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Raumheizer zur verfeuerung von holzpellets. / Aparato para calefacción doméstica, alimentado con pellets de madera. / Aparelho para aquecimento doméstico, alimentado compellets de
madeira.
Marke / Marca / Marca Jotul
Modell / Modelo / Modelo PF 980 20068FJ05
Bevorzugter Brennstoff / Combustible / Combustível preferencial1) Holzpellet / Pellets de madera / Pellets de madeira EN ISO 17225-2_classe A1

U Nom. Red.
Hauptmerkmale / Características principales / Características principais: *
Energie-Effizienzklasse / Clase de eficiencia energética / Classe de Eficiência Energética A+
Thermische Leistungsaufnahme / Potencia introducida / Potência térmica de entrada kW 10,0 4,2
Thermische Leistungsabgabe / Potencia térmica / Potência térmica útil kW 8,8 3,9
Ausgang Wasserheizung / Potencia cedida al agua / Potência térmica cedida à água kW
Raumheizungsleistung / Potencia cedida a la habitación / Potência térmica cedida à ambiente kW 8,8 3,9
Ausbeute / Rendimiento / Eficiência % 88,2 92,5
Stündlicher Pelletverbrauch / Consumo horario / Consumo de combustível kg/h 2,07 0,88
Autonomie / Autonomía / Autonomia h 7 16
Heizvolumen / Volumen calentable / Volume aquecível m3 160 - 250 **

Mindestabstand zu brennbaren Materialien / Distancia de material combustible / Distância mínima de materiais combustíveis mm

dB = 0
dF = 1000
dC = 800
dR = 200

dS = 200
dL = 1000
dp = 1000

Emissionen / Emisiones / Emissões*
CO-Emission / Emisiones de / Emissão de CO 13% O2 mg/m3 151 114
OGC-Emission / Emisiones de / Emissão de OGC 13% O2 mg/m3 3 2
NOx-Emission / Emisiones de / Emissão de NOx 13% O2 mg/m3 94 93
PM-Emission / Emisiones de / Emissão de PM 13% O2 mg/m3 14 19
Hydraulische Eigenschaften / Caracteristicas Hidraulicas / Características hidráulicas
Maximaler Betriebs Wasserdruck / Presión máxima funcionamiento / Máxima pressão de exercício bar
Maximal einstellbare Wassertemperatur / Temperatura máxima ajustable del agua / Temperatura máxima ajustável da água °C
Wasserinhalt / Contenido de agua / Conteúdo de água L
Ausdehnungsgefäß / Vaso de expansión / Navio de expansão L
Abgaseigenschaften / Características del gas de combustión / Características dos gases de combustão *
Rauch-Auslasstemperatur / Temperatura salida humos / Temperatura dos gases de combustão* °C 211 107
Abgasdurchsatz / Caudal de humos / Fluxo de gases de combustão* g/s 5,1 3

Luftzug / Tiro / Tiragem **
Pa

mbar
10,0
0,1

9,0
0,09

Elektrische Kenndaten / Características electricas / Características eléctricas
Elektrischer Anschluss / Alimentación / Fornecimento eléctrico 230 V - 50 Hz

Elektrischer Verbrauch / Consumo eléctrico / Consumo eléctrico W
start = 330, stan-by = 0,002
0,046 0,031

Abmessungen / Dimensiones / Dimensões
Durchmesser des Verbrennungslufteintrittsrohrs / Manguera para admisión de aire / Diâmetro da tubo de entrada de ar de combustão mm 50
Durchmesser des Abgasaustrittsrohrs / Tubo de salida de humos / Diâmetro da tubo de saída de chaminé mm 80
Kapazität des Brennstofftanks / Capacidad del depósito pellet / Capacidade do depósito kg 14
Abmessungen H x B x P / Medidas / Dimensões mm 840 x 730 x 615
Gewicht / Peso / Peso kg 180
Abmessungen mit Verpackung H x B x P / Medidas con embalaje / Dimensões com embalagem mm 1020 x 780 x 800
Gewicht mit Verpackung / Peso con embalaje / Peso com embalagem kg 195
Kit Abmessungen H x B x P / Medidas kit / Dimensões kit mm - x - x -
Kit Gewicht / Peso kit / Peso kit kg -
Technische Daten gem: / Datos técnicos de acuerdo con: / Dados técnicos de acordo com: UE 2015/1185 (Ecodesign)
Raumheizungs-Jahresnutzungsgrad / eficiencia energética estacional de calefacción / Eficiência energética do aquecimento ambiente
sazonal

% 85,2

Art der Wärmeleistung/Raumtemperaturkontrolle / Tipo de control de potencia
calorífica/de temperatura interior / Tipo de potência calorífica/comando da temperatura
interior:

Mit elektronischer Raumtemperaturkontrolle und Wochentagsregelung / Control de temperatura interior con
termostato electrónico y temporizador semanal / Com comando eletrónico da temperatura interior e
temporizador semanal

Sonstige Regelungsoptionen / Otras opciones de control / Outras opções de commando: Mit Fernbedienungsoption / Con opción de control a distancia / Com opção de comando à distância
v.

1) Kein anderer geeigneter Brennstoff / Ningún otro combustible utilizable / Nenhum outro combustível adequado
* Kennlinie die je nach Art des verwendeten Brennstoffs variieren kann / Características que pueden variar basado en el combustible utilizado / Característica que pode variar de acordo com o tipo de
combustível utilizado
** Beheizbares Volumen basierend auf der angeforderten Leistung gleich 35 W/m³ und 55 W/m³ / Volumen calentable segun la potencia solicitada igual a 35 W/m³ y 55 W/m³. / Volume aquecido com base
na potência solicitada igual a 35 W/m³ e 55 W/m³

Der Hersteller behält sich das Recht vor, das beschriebene Produkt jederzeit und ohne Vorankündigung zu ändern. / El fabricante reserva el derecho a modificar el producto para mejorar sus calidades sin
previo aviso. / O fabricante reserva-se o direito de modificar o produto descrito em qualquer altura e sem aviso prévio.


